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Corsi di studi:
Tecnico Agrario, Tecnico Enologico e Tecnico Industriale




	Classe VI C
Sede di Locorotondo
Istruzione tecnica

Indirizzo "Agraria, agroalimentare e agroindustria”

Articolazione “Viticoltura ed enologia”


Disciplina Lingua Inglese
        Ore settimanali 3

Libro di testo: Winemaking (da Farming the Future), Trinity Whitebridge
Materiale fornito dal docente
Prof.ssa Sophie GUARNIERI
Quadro sintetico delle Unità di Apprendimento e tempi  
	N.*
	Titolo dell’ Unità di apprendimento (UdA)
	Periodo

	
	ALTERNANZA SCUOLA LAVORO
	Settembre



	1
	VITICULTURE
	Novembre

Gennaio 

	2
	OENOLOGY: THE WINEMAKING PROCESSES
	Febbraio 

Giugno

	*
	Grammar focus (Performer B2)
	Ottobre 

 Giugno


* l’unità di apprendimento Grammar Focus sarà svolta durante tutto l’arco dell’anno scolastico, con l’obiettivo di acquisire e consolidare le 4 abilità di base (reading, listening, speaking, writing), favorendo il corretto impiego delle principali strutture morfosintattiche, lessicali e comunicative della lingua inglese.
N.B.: Gli obiettivi minimi sono indicati con un * dopo gli argomenti indicati in grassetto.
	UdA 1 –VITICULTURE


	Competenza/e
	Abilità
	Conoscenze
	Disciplina di riferimento
	Discipline concorrenti

	T11

Padroneggiare la lingua inglese per scopi comunicativi e interagire in diversi ambiti e contesti professionali (livello B1.2 del QCER)
	1) Interagire con relativa

spontaneità in brevi conversazioni su argomenti familiari inerenti la sfera personale, lo studio o il lavoro.

2) Utilizzare strategie compensative nell’interazione orale.

3) Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali comprese quelle tecnico-professionali, in base alle costanti che le caratterizzano.

4) Comprendere idee principali e specifici dettagli di testi relativamente complessi  inerenti la sfera personale, l’attualità, il lavoro o il settore di indirizzo.

5) Produrre brevi relazioni, sintesi e commenti coerenti e coesi, anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il

lessico appropriato.

6) Utilizzare in autonomia i dizionari ai fini di una scelta lessicale

adeguata al contesto.
	1) Aspetti comunicativi, socio-linguistici e paralinguistici della interazione e della produzione orale in relazione alla viticoltura
2) Strategie compensative nell’interazione orale: conversazioni riguardanti le caratteristiche del vigneto.

3) Strutture morfosintattiche, ritmo e intonazione della frase,

adeguati al contesto comunicativo: question tags

4) Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali sulle diverse tipologie di viti 

5) Lessico frequente relativo ad argomenti di interesse generale, di studio o di lavoro: tipi di vigneto*, parti e funzioni della vite*, malattie e cure, gestione di un vigneto.

6) Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali, multimediali e in rete.

7) Aspetti socio-culturali della lingua inglese e dei Paesi anglofoni: vigneti in California.
	Lingua inglese
	--------------

	T17

Utilizzare e produrre strumenti di comunicazione visiva e multimediale, anche con riferimento alle strategie espressive e agli strumenti tecnici della comunicazione in rete.


	1) Comprendere globalmente, utilizzando appropriate strategie,

messaggi radio-televisivi e filmati divulgativi su tematiche note.

2) Produrre  sintesi e commenti coerenti e coesi, anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato.
	1) Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali sulle varie operazioni da fare nel vigneto.
2) Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali, multimediali e in rete.
	
	


	UdA 1 – VITICULTURE

Progettazione  Micro


	Compito assegnato agli studenti

	Realizzazione di sintesi orali e scritte, relazioni e approfondimenti sui temi proposti. 

	Processo di lavoro

	n.
	Titolo
	Contesto
	Attività docente
	Metodologia
	Prestazioni studenti

	1
	The vineyard site
	Aula
	Realizzazione di mappe e schemi grafici e verbali.

Descrizioni orali con stimolo all’interazione verbale.

Presentazione delle strutture morfosintattiche rilevate nei testi specialistici.
	Approccio comunicativo e metodologia CLIL
	Interagiscono in conversazioni riguardanti gli argomenti proposti.

Realizzano mappe personali per facilitare la produzione orale e scritta, utilizzando l’adeguato lessico specialistico.

Utilizzano le strutture morfosintattiche presentate dall’insegnante.

	2
	The types of grapes and parts of the vine
	Aula
	Realizzazione di mappe e schemi grafici e verbali.

Descrizioni orali con stimolo all’interazione verbale.

Presentazione delle strutture morfosintattiche rilevate nei testi specialistici.
	Approccio comunicativo e metodologia CLIL
	Interagiscono in conversazioni riguardanti gli argomenti proposti.

Realizzano mappe personali per facilitare la produzione orale e scritta, utilizzando l’adeguato lessico specialistico.

Utilizzano le strutture morfosintattiche presentate dall’insegnante.

	3
	Pests, diseases and treatments 
	Aula
	Realizzazione di mappe e schemi grafici e verbali.

Descrizioni orali con stimolo all’interazione verbale.

Presentazione delle strutture morfosintattiche rilevate nei testi specialistici.
	Approccio comunicativo e metodologia CLIL
	Interagiscono in conversazioni riguardanti gli argomenti proposti.

Realizzano mappe personali per facilitare la produzione orale e scritta, utilizzando l’adeguato lessico specialistico.

Utilizzano le strutture morfosintattiche presentate dall’insegnante.

	4
	Grapes cultivation practices
	Aula
	Realizzazione di mappe e schemi grafici e verbali.

Descrizioni orali con stimolo all’interazione verbale.

Presentazione delle strutture morfosintattiche rilevate nei testi specialistici.
	Approccio comunicativo e metodologia CLIL
	Interagiscono in conversazioni riguardanti gli argomenti proposti.

Realizzano mappe personali per facilitare la produzione orale e scritta, utilizzando l’adeguato lessico specialistico.

Utilizzano le strutture morfosintattiche presentate dall’insegnante.

	Modalità di accertamento delle abilità e delle conoscenze dell’UdA
Verifiche scritte. Verifiche orali continue. Lavori di gruppo.
Gli obiettivi minimi prevedono che l’alunno, opportunamente guidato, sia in grado di dimostrare le proprio conoscenze secondo prestazioni più consone all’alunno (colloquio orale, realizzazione di mappe commentate,…) sulle principali tematiche affrontate con la classe.


	UdA 2 – THE WINEMAKING PROCESSES


	Competenza/e
	Abilità
	Conoscenze
	Disciplina di riferimento
	Discipline concorrenti

	T11

Padroneggiare la lingua inglese per scopi comunicativi e interagire in diversi ambiti e contesti professionali (livello B1.2 del QCER)
	1) Interagire con relativa

spontaneità in brevi conversazioni su argomenti familiari inerenti la sfera personale, lo studio o il lavoro.

2) Utilizzare strategie compensative nell’interazione orale.

3) Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali comprese quelle tecnico-professionali, in base alle costanti che le caratterizzano.

4) Comprendere idee principali e specifici dettagli di testi relativamente complessi  inerenti la sfera personale, l’attualità, il lavoro o il settore di indirizzo.

5) Produrre brevi relazioni, sintesi e commenti coerenti e coesi, anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il

lessico appropriato.

6) Utilizzare in autonomia i dizionari ai fini di una scelta lessicale

adeguata al contesto.
	1) Aspetti comunicativi, socio-linguistici e paralinguistici della interazione e della produzione orale in relazione ai vari tipi di vinificazione (bianchi*, rossi*, rosati, spumanti e champagnes).
2) Strategie compensative nell’interazione orale: conversazioni riguardantii metodi di vinificazione.

3) Strutture morfosintattiche, ritmo e intonazione della frase,

adeguati al contesto comunicativo: time linkers.

4) Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali sull’importanza della vinificazione.
5) Lessico frequente relativi ad argomenti di interesse generale, di studio o di lavoro: la cantina e i suoi strumenti.

6) Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali, multimediali e in rete.

7) Aspetti socio-culturali della lingua inglese e dei Paesi anglofoni: le fasi di vinificazione.
	Lingua inglese
	--------------

	T17

Utilizzare e produrre strumenti di comunicazione visiva e multimediale, anche con riferimento alle strategie espressive e agli strumenti tecnici della comunicazione in rete.


	1) Comprendere globalmente, utilizzando appropriate strategie,

messaggi radio-televisivi e filmati divulgativi su tematiche note.

2) Produrre  sintesi e commenti coerenti e coesi, anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato.
	1) Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali  fasi della vinificazione.
2) Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali, multimediali e in rete.
	
	


	T14

Redigere relazioni tecniche e documentare le attività individuali e di gruppo relative a situazioni professionali 
	1)Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali comprese quelle tecnico-professionali, in base alle costanti che le caratterizzano

2) Comprendere idee principali e specifici dettagli di testi relativamente complessi  inerenti la sfera personale, l’attualità, il lavoro o il settore di indirizzo.

3) Produrre brevi relazioni, sintesi e commenti coerenti e coesi, anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il

lessico appropriato.

4) Utilizzare in autonomia i dizionari ai fini di una scelta lessicale adeguata al contesto
	1)Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali.

2) Caratteristiche delle principali tipologie testuali, comprese quelle

tecnico-professionali; fattori di coerenza e coesione del discorso.

3) Lessico e fraseologia idiomatica frequenti relativi ad argomenti di

interesse generale, di studio o di lavoro; varietà espressive e di

registro.

4) Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali, multimediali e in rete.

Writing reports about the differences between red, white, rosé winemaking process or between champenoise and classical method for sparkling wines
	Lingua inglese


	Enologia




	UdA 2 – OENOLOGY: THE WINEMAKING PROCESSES

Progettazione  Micro


	Compito assegnato agli studenti

	Realizzazione di sintesi orali e scritte, relazioni e approfondimenti sui temi proposti. 

	Processo di lavoro

	n.
	Titolo
	Contesto
	Attività docente
	Metodologia
	Prestazioni studenti

	1
	Red winemaking process 
	Aula 
	Realizzazione di mappe e schemi grafici e verbali.

Descrizioni orali con stimolo all’interazione verbale.

Presentazione delle strutture morfosintattiche rilevate nei testi specialistici.
	Approccio comunicativo e metodologia CLIL
	Interagiscono in conversazioni riguardanti gli argomenti proposti.

Realizzano mappe personali per facilitare la produzione orale e scritta, utilizzando l’adeguato lessico specialistico.

	2
	White winemaking process
	Aula
	Realizzazione di mappe e schemi grafici e verbali.

Descrizioni orali con stimolo all’interazione verbale.

Presentazione delle strutture morfosintattiche rilevate nei testi specialistici.
	Approccio comunicativo e metodologia CLIL
	Interagiscono in conversazioni riguardanti gli argomenti proposti.

Realizzano mappe personali per facilitare la produzione orale e scritta, utilizzando l’adeguato lessico specialistico.

Utilizzano le strutture morfosintattiche presentate dall’insegnante.

	3
	Rosé winemaking process
	Aula
	Realizzazione di mappe e schemi grafici e verbali.

Descrizioni orali con stimolo all’interazione verbale.

Presentazione delle strutture morfosintattiche rilevate nei testi specialistici.
	Approccio comunicativo e metodologia CLIL
	Interagiscono in conversazioni riguardanti gli argomenti proposti.

Realizzano mappe personali per facilitare la produzione orale e scritta, utilizzando l’adeguato lessico specialistico.

Utilizzano le strutture morfosintattiche presentate dall’insegnante.

	4
	Sparkling wines: Champenoise method vs Charmat method
	Aula
	Realizzazione di mappe e schemi grafici e verbali.

Descrizioni orali con stimolo all’interazione verbale.

Presentazione delle strutture morfosintattiche rilevate nei testi specialistici.
	Approccio comunicativo e metodologia CLIL
	Interagiscono in conversazioni riguardanti gli argomenti proposti.

Realizzano mappe personali per facilitare la produzione orale e scritta, utilizzando l’adeguato lessico specialistico.

Utilizzano le strutture morfosintattiche presentate dall’insegnante.

	Modalità di accertamento delle abilità e delle conoscenze dell’UdA
Verifiche scritte. Verifiche orali continue. Lavori di gruppo.
Gli obiettivi minimi prevedono che l’alunno, opportunamente guidato, sia in grado di dimostrare le proprio conoscenze secondo prestazioni più consone all’alunno (colloquio orale, realizzazione di mappe commentate,…) sulle principali tematiche affrontate con la classe.


